“ADONAI ORI (THE L-RD IS MY LIGHT)” ~ PSALM 27 Medley
BMI# 14285013 Lyrics by King David. Music by Christene Jackman © & (p) 2011

111? T2 NN Mizmor Kaf Zayin, Le-David (Psalm 27, of David)

NQ'N NN R IR D TIT? K
AM G DM AM

Le-David. ADONAI oRI ve-yish-EE. mi-MI-ee-ra?
(“1 By David. The L-RD is my light and my salvation. Whom shall I fear?)

TOOX 'MN M0 TiVD NNk
AM G DM AM

ADONAI ma-OZ cHa-YAIL. Mi-MI ef-cHAD?
(The L-RD is the strength of my life. Of whom shall I be terrified?)

NYa-Ny 7o) DWIn 2y 17pa A
DM AM DM AM
Bik-ROV a-LAI meh-reh-EEM le-e-CHOL et—be-sa-RI

(2 When evil-doers came at me to eat up my flesh)

17921 1762 N 17 '2IN| DY

DM AM G
tza-RAI ve-oy-VAl li, HEH-ma, kash(eh)-LOO ve-na-FA-loo
(Even my adversaries and my foes, they stumbled and fell)

27 KQ"-X'? 10N 7Y NIDD-DX .2

DM AM G AM
Eem—ta-cHa-NEH a-LAI ma-cHa-NEH, LO—yi-RA li-BI
(3 Though a host should encamp against me, My heart shall not fear)

DLIQ "IN NNTA NRD?7N 7Y DIPN-DX
DM AM G E7sus E AM

eem—ta-KOOM a-LAI MIL-cHa-MA, be-ZOT a-NI vo-TEH -ach ~ [ADONALI ori]
(Though war should rise against me, Even then I will be confident)

EiRAX NNIN DIN-NXD MY NOX T
AM AM ) F DM7 AM AM (-C)

a-cHAT sha-AL-ti me-ET—ADONAI o-TA ava-KESH
(4 One thing I have asked of the L-RD, that I will seek after)

0 'NI-72 NIN-NNA MY
F G C AM7 E7sus E

shiv-TI be-VEIT—ADONAI kol—yeh-MEY cHa-YAI
(That I may dwell in the house of the L-RD all the days of my life)

72102 1271 NIN-DYIA NITN?:

la-cHa-ZOT beh-NO-am—ADONAI, ool(eh)-va-KER beh-HEY-cha-lo
(To see the L-RD's beauty, And to inquire in His temple.)
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Y2 DIt [i2p2] (N2D2) 119X 2.0

AM G DM AM
Ki YITZ-peh-NEH-ni be-SOO-ko [be-soo-ko] be-YOM ra-AH

(5 For in the day of trouble He will keep me secretly in His Sukkah)

10NN XA 17X MO 1INY!
AM G DM AM

YAS-ti-REH-ni be-SEH-ter AH-ho-LO. Beh-TZOOR YEH-ro-meh-MEH-ni
(In the covert of His tent He will hide me. He will lift me up on a rock)

MiQ'AD '2A'R-7V 'R DN NDYI L
F G C AM7
Ve-a-TA ya-ROOM ro-SHI al—oy-VAI seh-VI-vo-TAI

(6 Now my head will be lifted up above my enemies around me)

NYINN 'NAT I70X2 NDATXI:
F G C AM7 E7sus E

Ve-EZ-beh-cHA ve-AH-ho-lo ziv-cHEY teru-AH
(I will offer sacrifices of joy in His tent)

NIN'2 NJNIXE NQ'EIN

a-SHI-ra, va-a-ZAM(eh)-ra 1aADONAI
(I will sing, yes, I will sing praises to the L-RD)

21 20| RIPR 7ip NNy T
AM G DM AM
Sh'MA—ADONAI ko-LI ek-RA; ve-cHo-NEH-ni va-a-NEH - ni [x2/

(7 Hear, L-RD, when I cry with my voice. Have mercy also on me, and answer me)

Bip2X NN 1'19-NY 19 1Bipa a7 WX 17 N
AM G DM AM

leh-CHA a-MAR li-BI BAK(eh)-shoo fa-NAI, et—pa-NEH-cha ADONAI ava-KESH
(8 When You said, "Seek My face,” My heart said to You, "I will seek Your face, L-RD.")

ATV 932 LND-?X "IN ]9 MODN-?X .0
F G C AM7 F G AM
Al—tas-TER pa-NEH-cha mi-MEH-ni. al—TAHT be-AF av-DEH-cha

(9 Don't hide Your face from me. Don't put Your servant away in anger.)

NEON-7X DD MATY

F G C AM7
Ez-ra-TI ha-YI-ta. al—TIT(eh)-SHEY -ni
(You have been my help. Don't abandon me.)
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'Vt 7R QTUN-?K|

E7sus E
veh-AL—ta-az-VEH-ni, Elohey YISH(eh)-ee
(Neither forsake me, G-d of my salvation)

'D0OXR AN’ Ty MK IAR-1 .

AM G DM AM

Ki—aVI veh-ee-MI aza-VOO-ni, vaADONAI YA-as-FEH-ni. [x2/
(10 When my father and my mother forsake me, Then the L-RD will take me up.)

NiY (YN 1iKim NN 1IN 22T A in LR
G AM G AM
Ho-REH-ni ADONAI dar-KEH-cha. oon-cHEY-ni beh-OR-ach mi-SHOR /x2/
(11 Teach me Your way, L-RD. Lead me in a straight path,)
F G AM
le-MA-an SHO-reh-RAI [/x2]

(because of my enemies.)

Y U932 INN-7X AN
AM F AM
A—TIT(ch)-NEH-ni beh-NEH-fesh tza-RAI

(12 Don't deliver me over to the desire of my adversaries)

0NN DO MPY-TY 12-NR 1D
F AM E7sus E
ki KA-moo—vi eh-DEY—SHEH-ker, viy-FEH-ach cHa-MAS

(For false witnesses have risen up against me, Such as breathe out cruelty)

DN YN NIN-210 NIRD? MDD K717 20
AM E7sus E AM

Loo-LEH heh-eh-MAN-ti: [x3/ lir-OT beh-TOOV—ADONAI be-EH-retz cHa-YIM
(13 I am still confident of this: I will see the goodness of the L-RD in the land of the living)

NIN-7X NI Q27 YRR! PID NIN-78 DR LT
DM AM
Ka-VEH el—ADONAI. Cha-ZAHK [Cha-ZAHK]
(14 Wait for the L-RD. Be strong.)
F DM7

ve-YA-a-METZ li-BEH-cha [ve-YA-a-METZ li-BEH-cha]
(and let your heart take courage.)

E7sus E AM  (E7sus/AM to end)

ve-ka-VEH el—ADONAI
(and wait for the L-RD.”)
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